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DIGI 3 LM 


Manual de usuario 


Para los clientes de norte y Suramérica 


+ Para los clientes en los E.E.U.U. 
Este dispositivo se conforma con la parte 15 de las reglas de la FCC. 
La operación está conforme a las dos condiciones siguientes: 


(1) Este dispositivo puede no causar 
interferencia dañosa. 

with FCC Standards | (2) Este dispositivo debe aceptar 

cualquier interferencia recibida, 

incluyendo interferencia que pueda 

causar la operación indeseada 


Digitral Camera 


C Tested To Comply 


FOR HOME OR OFFICE USE 


«e Para los clientes en Canadá 
Este aparato digital de la clase B resuelve todos los requisitos de las 
regulaciones Canadiense de equipos de causan interferencia. 


Para los clientes en Europa 


La marca del “CE” indica que este 
E producto se conforma con los requisitos 
E europeos para la protección de 

seguridad, de salud, ambiente y cliente. 

Las cámaras de la marca del “CE” se 


piensan para ventas en Europa. 
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1. Requisitos del sistema 


eComputadora personal, Portátil, escritorio, o IBM compatible con con el 
Pentium mínimo de 166 megaciclos, y con un puerto activo del USB 
(Universal Serial bus). 

@ Windows 98 SE/ME/2000/XP, controlador CD-ROM, monitor de color, ratón 
y teclado. 

6 Impresora de color para imprimir imagenes de color. 

e Para transferir imágenes vía el Internet, o para la comunicación video, su 
computadora debe tener un módem y un software de comunicación para la 
conexión del Internet. 


2. Contenido del paquete 


Cerciórese de que todos los artículos demostrados abajo estén incluidos con 
su cámara. 


e Digital camera 


- 


e CD de instalación ° Guía del usuario 


3. Quick Start 


Ah PRECAUCIÓN 


Por favor instale el controlador de la cámara antes de usar su cámara 


con una PC. La mejor manera de transferir la imagen a la PC es 
usar el PC-DISK Modo (memoria de masa) para copiar todos 
sus imagenes. 


e Preparar 
1. Abra la cubierta del compartimiento de batería. 
2. Coloque las baterías en la cámara. 
3. Cierre la cubierta del compartimiento de batería. 
4. Ponga la tarjeta SD (opcional) en la cámara. 


«Tomar una imagen 
1.Encienda la cámara. 
2.Resbale el interruptor de Function hacia y - 
(Función de captura). 
3.Señale la cámara en el objeto usando monitor de la 
pantalla para enfocar la imagen. 


4 Sostenga la cámara constantemente y presione 
suavemente el botón obturador para tomar una 
imagen. 


«Repaso de una imagen 

1.Encienda la cámara. 

2.Resbale el interruptor de la Function hacia el g 
(Función de reproducir). 

3.Utilice el A oel Y para enrollar las imagenes o 
videos en la pantalla del monitor. 


«Borrar una imagen 


1. Encienda la cámara. 

2. Resbale el interruptor de la función hacia el >| (función de 
reproducir). 

3. Utilice el A oel Y para exhibir la imagen que usted desea borrar. 

4. Presione el botón del MENU para abrir el menú y después para 


utilizar el A o el Y para seleccionar [Delete] en la pantalla. 
Presione el botón del Enter. 

5. Utilice el botón del A o Y para seleccionar ([Delete one]), y 
después presione el botón del Enter para confirmar. 


4. Nombre de piezas 


Las ilustraciones siguientes demuestran los nombres de cada componente, 
botón, y encienda la cámara. 


Luz Luz 


ie neral 
indicator? ergla 


Gusto Botón 


Luz contador Flash energia función 


oa > Derecho/ Zumbir dentro 
Micrófono 2,0 LTPS TET dl |Izquierda/ Zumbir fuera 
Monitos À Arriba/ Flash 
Y |Abajo/ Modo 


A 


Correa 
Ojal 


Botón obturador 


Indicadores 

1. Lámpara indicadora (verde) 
2. Lámpara del Contador (roja) 
3. Lámpara de energía 


Interfaz Digital: 
USB 1.1 


Salida video: 
Salida TV en NTSC/PAL 


ZUMBIDO DIGITAL 
Durante enfocar, el usuario puede empujar el € y > para enfocar adentro y 
enfocar afuera. 


Botón de exhibición 
Presione el botón de Enter la información actual sobre monitor del LCD será 
exhibida. 


Botón del menú 
Usted puede dar Encender y apagar el menú presionando el botón del Menu. 
Después de que se encienda el menú, los artículos de menú principales 
aparecen. Use boton «€ y > para seleccionar y para presionar el botón del 
Enter o el botón del Y o A para entrar cada artículo de menú. 
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B. Información de exhibición 


Equilibrio blanco Tamaño de imagen Función de la captura 
Valor EV Macro 


Capacidad de batería 


Indicador del zumbido 


Capacidad de memoria 
(Número restante de imagenes almacenables) 


Indicador Indicador Indicador 
Modo modo flash Tarjeta SD 
captura 


Indicador de tarjeta SD 


Indicador de modo de reproducir 


Función de reproducir Frame Number/ 
Número total de imagenes 


6. Comenzando 


angraacien de las baterías de la cámara: 
Abra la cubierta del compartimiento de 
batería. 

2. Inserte las baterías. Sea seguro de cargar 
las baterías con la polarización correcta 
como se muestra en la cámara. 

3. Cierre la cubierta del compartimiento de 
batería. 


«Insertar la tarjeta SD (opcional): 
La cámara ofrece dos opciones para almacenar imagenes y videos: 


«Memoria interna: Almacene las imagenes y videos en la memoria interna 
de 16MB. 


«Tarjeta SD: Las tarjetas opcionales SD proporcionan desprendible, 
reutilizable almacenaje para las imagenes y videos. Almacene tantas 
imagenes que usted tenga gusto, dependiendo del tamaño de la tarjeta. 


PRECAUCIÓN: 


La tarjeta puede solamente ser una insertada de una forma; forzarla 
puede dañar la cámara o la tarjeta. No inserte ni quite una tarjeta 
cuando la energía está encendido. 


Para insertar una tarjeta del SD: eJ 
1. Apage la cámara. A 
2. Coloque la tarjeta como se muestra. Empuje la tarjeta en 
la ranura hasta que se enganche. 
3. Para quar la tarjeta empuje suavemente la tarjeta hasta 
ue se suelte del mecanismo que engancha. Después 
e que haya hecho estallar hacia fuera saqúela 
totalmente. 
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Nota: 1. Si la tarjeta del SD está presente en la cámara, entonces la 
imagen/vídeo se ahorrará en la tarjeta del SD. Si no se 
instala ninguna tarjeta, la cámara utiliza la memoria interna. 


2. Si el mensaje de alerta de “MEMORY FULL” aparece en 


el Monitor del LCD, significa que la tarjeta del SD o la memoria 
interna es llena. Quite la memoria e inserte un nuevo o mueva/ 


almacene todas las imagenes/vídeo en la memoria de su 
computadora. 


« Encender la camara: 

1. Presione el botón de POWER según las 
indicaciones de la ilustración. 

2. El zumbador señalará y la lámpara 
indicadora se encenderá. El monitor del 
LCD será encendido. O 

3. Presione el botón de POWER otra vez para 
apagar la cámara. 


Qe 


«Fijar la fecha, tiempo y estampilla de fecha: 
Usted debe fijar la fecha y la hora en el primer uso de la cámara o la si la 
batería se quita por un tiempo extendido Mera 120 segundos). 
Utilice el procedimiento siguiente para cambiar el ajuste de fecha y hora. 


1.Resbale el interruptor de FUNCTION hacia Y (función de captura). 

2.Presione el botón del MENU para encender el menú de la función. 
Presione el botón del A o hasta que aparece la opción [Advance], y 
después presione el botón del ENTER para obtener el menú avanzado. 

3.Utilice el A o Y para seleccionar [Date Time], y después presione el 
botón del ENTER. l l 

4.Presione el A o Y para ajustar la fecha y hora. Presione el € o » al 
modo de ajuste siguiente. 

5.Cuando está acabado, presione el botón de MENU para salir del menú. 
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Utilice el ajuste de la estampilla de fecha para imprimir la fecha en sus 
imagenes. 


1. Enel menu de ajuste de tiempo y fecha. 
Cerciórese de que el reloj de la cámara 
esté fijado a la fecha correcta. 

2. Presione el «€ o > para seleccionar la 
opción de [Estampilla de fecha]. 

3. Presione el botón del Enter para cambiar 
la función de la estampilla de fecha a 
encendido (señal encendido) o apagado 
(señal apagado). 

4. Presione el botón del MENU para salir del menú. 


DATE TIME SETTING) 


«Ahorro de energía: 
La cámara se apaga automáticamente aproximadamente en 5 minutos 
después de que usted no realize ninguna operación. 


Cuando esta función es bloqueada, la energía no se apaga 
automáticamente. 
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7. Tomar imagenes Je 


.« Tomar una imagen 

1.Encienda la cámara. 

2.El monitor del LCD exhibirá imagenes S 
y símbolos. ¿a 

3. Resbale el interruptor de la Function | 
hacia EB (Función de captura). 

4.El monitor del LCD exhibirá KB (modo de foto). Si el icono es diferente, 
presione el botón del MODE (WVW) hasta que el icono aparece en el monitor 
del LCD. 


5.Señale la cámara en el objeto usando la pantalla del monitor para enfocar 
la imagen. (Mientras que cambia la cámara en el modo MACRO yw, 
usted puede tomar imagenes en una distancia de aproximadamente 50 
centímetros.) 

6. Sosteniendo la cámara constante, presione suavemente 
el botón del Shutter para tomar la imagen. 


7. La laparecerá en el monitor mientras que la cámara está grabando. 


Nota: Después de apretar el botón del obturador, mantenga su mano 
constante por 2 segundos para conseguir el mejor resultado. 
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«Tomar imagenes continuos 

1.Cerciórese de que el interruptor de Function esté fijado a pPy(funciónde 
la captura) 

2.Presione el botón del MODE (W) hasta que LCJjjaparece en el monitor 
del LCD. (Modo continuo). 

3.Señale la cámara en el objeto usando la pantalla del monitor para enfocar 
la imagen. 

4 Sosteniendo la cámara constante, presione suavemente el botón del 
obturador para tomar las imagenes. 

5.Usted oirá que un sonido de la señal sonora y el capturar comenzarán. 

6.Un sonido de señalar indica la terminación de tres fotos. 


«Usar el zumbido de Digital 
El zumbido Digital proporciona hasta la ampliación 4X de sus imagenes. 
Usted puede notar una disminución de la calidad impresa de la imagen al 
usar el zumbido Digital. 


1. Cerciórese de que el interruptor de FUNCTION esté fijado a. Utilice el 
LCD para enfocar. 


2.[A] botón (>): El tema será agrandado. SS 

3. botón («): El tema será reducido. | 

4. Presione el > para enfocar dentro. Mantenga el botón 
presionado para la ampliación continua. El LCD está mcn 
demostrando enfocar-dentro de imagen y el nivel de (A AN 
magnificar. C 


5. Presione el «€ para enfocar hacia fuera. A 
6. Presione el botón Shutter para tomar la imagen. A 


Nota: 1. La imagen aparecerá más grande como se enfoca la imagen 
digital. 
2. El zumbido Digital se apaga automáticamente cuando se 
apaga la cámara. 
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«Usar la luz flash 
Cuando usted toma imagenes en la noche, dentro, o al 


aire libre en la sombra, utilice el flash. = 
Presione el Y botón (A) repetidamente para volutar con 
las opciones de flash. El icono de flash que se exhibe en el FS 
monitor del LCD es la opción activa. E y] 


QS Y 


2) Apag—flash nunca funciona. (Defecto) 


Auto Flash—flash funciona cuando las condiciones de la 
A iluminación lo requieren. 
Forzar Flash—flash cada vez que usted toma una images, sin 
importar la condición de iluminación. 
Ojo Rojo—flash funciona una vez del tema ojos llegan a estar 
acostumbrados al flash, después funciona una vez tan otra vez 


cuando se toma la imagen. Sigue habiendo la opción del ojo Rojo en 
efecto hasta que usted la cambia. 


Nota: Todas las opciones de flash invierten a apagado cuando la 
cámara se apaga. 
El flash está apagado durante modo continuo y modo del vídeo. 


Nota: 1. Sigue habiendo este ajuste hasta que usted lo cambia. 


2.Las películas se pueden tirar solamente sin el flash 
(desactivado) 
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. Fijar tamaño de imagen 


Utilice el ajuste del tamaño para seleccionar una resolución del imagen: , 
1.Cerciórese de que el interruptor de la función esté fijado a ¡Py y después 
presione el botón del MENU. l - 
2. Presione el A o Y para seleccionar [Size] y presione el botón de Enter. 
3. Seleccione una opción conel A o Y: l ] 
L (2400 x 1800) — para el tamaño agrandado del imagen; produce más 
resolución del imagen y un tamaño del archivo más grande. 
M (2048 x 1536) — para el tamaño estándar del imagen; produce normal 
resolución del imagen y tamaño del archivo es medio. | , 
S (1600 x 1200) — para el amant padune del imagen; las imagenes están 
de baja Ceon y un tamaño del archivo más pequeño. 


4.Presione el botón ENTER para confirmar. 


Nota: 1. Sigue habiendo este ajuste hasta que usted lo cambia. 
2. Las películas se tomar tirar con la resolución del QVGA (320 x 


240) o VGA (640 x 480). 
«Ajuste de exposición 


Fije el valor de la exposición (valor EV) manualmente para compensar ciertas 
condiciones de la iluminación incluyendo: contraluz, iluminación indirecta, y 
fondos oscuros. aa , 
1. Cerciórese de que el interruptor de FUNCTION esté fijado a y , después 
resione el botón del MENU. l l , 

2.Presioneel A o Y para seleccionar [EV] y presione el botón del ENTER. 
3. Presione el botón del A o Y para cambiar el valor de la exposición: 

- 2.0 EV ~ +2.0 EV. l 
4. Presione el botón del ENTER para confirmar. 
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«Usar el contador de tiempo 


El el contador de tiempo crea un defecto retrasa entre del tiempo, usted 
presiona el botón del SHUTTER y el tiempo se toma la imagen. Este ajuste es 
ideal cuando usted desea incluirse en la imagen. 


1. Cerciórese de que el interruptor de la FUNCTION esté fijado ayy - 


2. Presione el botón del MODE (W) hasta que(modo del Contador) aparece 
yy en el monitor del LCD. 


3. Coloque la cámara en una superficie plana y estable o utilice un trípode. 


4. Componga la imagen, después presione el botón del obturador hasta 
finalizar. 


5. La luz roja del contador de tiempo, situada en el frente de la cámara, 
centelleo por 10 segundos antes de tomar la imagen. 
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8.Tomar videos 


* Tomar un video 
1. 
2 


3. 


Encender la cámara. 

El monitor del LCD exhibirá la imagen y los 
símbolos. 

Resbale el interruptor de FUNCTION hacia IB 
(función de captura). 
Presione el botón del MODE (W) hasta quel 
(modo video) aparece en el monitor del LCD. 


Céntre su tema en el LCD o el viewfinder, y 
después presione el botón del Shutter para 
tomar el vídeo. 


Presione el botón del Shutter otra vez para parar de grabar. 


Nota: Durante la grabación, el usuario puede presionar el botón del 


</> para zumbir dentro/fuera. La resolución video es QVGA 
(320 x240) y VGA (640 x 480). Demostrará los iconos “CIF” o 
“VGA” en el LCD en el modo video. Usted puede seleccionar la 
resolución video usando [Size]. 
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9. Repaso de Imagenes y Videos 


. Repaso de imagenes y Videos 
1.Encienda la cámara. 
2.Resbale el interruptor de Function hacia >] (función de reproducir). Se 


exhibe la imagen o vídeo pasado. 


3.Utilice el A y Y para seleccionar la imagen o vídeo (si Ed aparece 


enel monitor del LCD) que usted desea repasar. 


4. Presione el botón Enter para comenzar reproducción del vídeo. 
5.Durante reproducción, presione el botón Enter para pausar/reasumir la 


reproducción de video. 


Nota: Usted puede utilizar el botón del 4 o > para agrandar o reducir 


la imagen. 


«Ver seis imagenes 


Vea seis imagenes inmediatamente en el monitor del LCD (Ver índice) de 
modo que usted pueda buscar la imagen rápidamente. 


1. 


2. 


3. 


Cerciórese de que el interruptor de Function esté fijado al >], después 
presione el botón MENU, 

Presione el A o Y para seleccionar View sobre la pantalla y para 
presionar el botón Enter. qe 

Presione el A o Y para seleccionar === ([Thumbnails]) y presione 
el botón Enter. 

Seis mini imagenes aparecen en el monitor del LCD. 

Utilice el € > o Y A para seleccionar la imagen. Presione el botón 
Enter para la imagen que usted desea enfocar. 
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Usar la demostración de diapositiva 

Utilice la característica de demostración de diapositiva para exhibir 

secuencialmente sus imagenes y videos en la cámara LCD, en una pantalla 

de la televisión, o en cualquier dispositivo de exhibición externo equipado de 

una entrada video. 

1. Cerciórese de que el interruptor de FUNCTION esté fijado al >], y 
después presione el botón del MENU. 

2. Presione el A o Y para seleccionar [View] en la pantalla y para 
presionar el botón del Enter. En 

3. Presione el A o Y para seleccionar y presione el botón del Enter. 

4. Cada mini imagen y del vídeo se exhibe una vez, en la orden en la cual 


usted la tomó. 

5. Después de que la demostración de diapositiva se termine, la función de 
la demostración de diapositiva se apaga automáticamente y demuestra la 
imagen pasada en modo de reproducción. 


Nota: Si usted desea funcionar la demostración de diapositiva en una 
televisión, conecte el cable video en video-out en la cámara con 
vídeo-in en la televisión. Asegúrese de que el video-out que fija 
esté fijado correctamente a NTSC o PAL. 


Magnificar imagenes 

Utilice la característica del magnificar para enfocar adentro a diversas áreas 

del imagen. 

1.Cerciórese de que el interruptor de Function esté fijado al b]. 

2.Utilice el € >o Y A para seleccionar la imagen que usted desea 
agrandar, y después presione el botón del MENU. 

3. Presione A o Y para seleccionar [Zoom] en la pantalla y presione el 

botón Enter. 
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4. El marco (localización aproximada del área magnificada) aparece en el 
monitor del LCD. Utilice el « > Y A para seleccionar la localización 
del área magnificada y presione el botón Enter. 

5. La imagen se exhibe en la ampliación 2X. Utilice el A Y « > para 
navegar a diversas partes de la imagen. 

lea el botón del Enter para redesplegar la imagen en el tamaño 
original. 


Nota: Videos no pueden ser agrandados. 


Seleccionando los imagenes para imprimir (Ajustes de 


impresión de DPOF) 

1. Cerciorece de que el interruptor de Function esté fijado al [>]. — 
2.Useel A y Y para seleccionar la imagen que usted desea imprimir, 
después presione el botón MENU. l l 
3. Presione el A o Y para seleccionar [Print] en la pantalla y presione el 

botón Enter. 


4. Ajustes: 
ePara fijar imágenes uno por uno: 
Utilice el botón A o Y para seleccionar ([Print one]), y después 
presione el botón del Enter para fijar la imagen actual para imprimir con 


DPOF. 

ePara fijar todas las imágenes en la tarjeta del SD: a 

ers Al ([Print alij fijar todas las imagenes para imprimir con 
5. La marca de cheque apara e en ẹl monitor del LCD. NERESI 
6. Usted puede utilizar los ajustes de la impresión de DPOF para imprimir 

con una función de imprimir directa con impresora obediente opcional. 

(Refiera a la guía de usuario de la impresora para los detalles. 


Nota: La característica imprimir DPOF solamente apoya tarjetas del 


SD. 
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10. Borrar imagenes y Videos 


La función de borrar permite que el usuario borra la imagen actual o todas las 
imágenes almacenadas de la memoria interna o en la tarjeta SD. 


e Borrar una sola imagen o vídeo 


1.Encienda la cámara. 

2.El monitor del LCD exhibirá la imagen y los símbolos. 

3.Resbale el interruptor de Function hacia el >] (función de reproducir). 

4. Utilice el A y Y para seleccionar la imagen o vídeo que usted desea 
borrar, después presione el botón del MENU. 

5.Presione el A o Y para seleccionar [Delete] en la pantalla y presione 
el botón Enter. 

6.Presione el A o Y para seleccionar Y ([Delete one]), y después 
presione el botón del Enter para borrar la imagen o vídeo. 


. Borrar todos los imagenes y Videos 


1.Cerciórese de que el interruptor de Function esté fijado al >], y después 
que presione el botón del MENU. 

2.Presione el A o Y para seleccionar [Delete] en la pantalla y presione 
el botón del Enter. 

3.Presione el A o Y para seleccionar Y ([Delete all]), y después 
presione el botón del Enter para borrar todos los imagenes o videos. 

4.El mensaje de alerta “NO PICTURE! aparece en el monitor del LCD. 
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: Formatear memoria interna o tarjeta SD 


1.Cerciórese de que el interruptor de Function esté fijado al >], después 
presione el botón del MENU. 

2.Presione el A o Y para seleccionar [Detele] en la pantalla y presione 
el botón del Enter. 

3.Presione el A o Y para seleccionar (F) ([Format)), y después 
presione el botón del Enter para ajustar a formatear la memoria interna o 
la tarjeta SD. 


4.El mensaje de alerta “NO PICTURE! aparece en el monitor del LCD. 
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11. Modificar ajustes de la cámara a su gusto 


«Menú de función de captura 

Cerciórese de que el interruptor de Function KN esté fijado a (función de 
captura). Presione el botón del MENU para Encender/Apagar el menú de 
función. Utilice el botón del A o Y para seleccionar artículos, presione el 
botón del > o el botón Enter para entrar al submenu, y después presione el 
botón del A o Y para cambiar el ajuste actual seleccionado. Presione el 
botón del Enter para confirmar, presione el botón del «€ para regresar al menú 
principal o presione el botón del Menu para cancelar el ajuste y regresar al 
modo de captura. 


[Equilibrio blanco]: (Equilibrio blanco) 
Cuando el equilibrio blanco se fija para emparejar la fuente de luz, la cámara 
puede tomar la imagen más exacta. 


a La cámara fija el equilibrio blanco automáticamente según 
Auto (*) e 
condiciones de tomar. 
vai ,_ [Uso al tomar images al aire libre en luz del sol en un día 
4%  |Luz del día 


Use al tomar imagenes en condiciones atmosféricas 
Nublado 
nubladas. 


A roer Para grabar bajo iluminación fluorescente del tungsteno. 


[Exp Val]: (Valor de exposición) 


La remuneración de la exposición le deja cambiar el ajuste de la posición 
valor EV) manualmente para ajustar para que haya la iluminación de su tema. 

sta característica ayuda a alcanzar resultados mejores cuando graba un 
tema retroiluminado, un tema interior fuertemente brillante, o un tema que esté 
delante de un fondo oscuro. 


1. Presioneel A o Y pan ajustar la remuneración. 
2. Presione el botón del Enter para confirmar. 
«Los ajustes se pueden ajustar en pasos del 1/2 dentro de la gama - 2 y +2. 
«Usted puede comprobar el resultado de la remuneración viendo la 
imagen en el monitor del LCD. 


[sizo] (Tamano del imagen) . E l l 
Usted puede cambiar los ajustes del tamaño del imagen para satisfacer su 


z 


propósito. 


Para el tamaño agrandado del imagen; produce 
a 1800 más resolución del imagen y un tamaño del 
p archivo más grande 


L (Grande) 


2048 x 1536 Para el tamaño estándar del imagen; produce 
M (Medio) (*) Keles resolución normal del imagen y tamaño del 
p archivo medio. 


1600 x 1200 Para el tamaño pequeño del imagen; produce 
pixeles más baja resolución del imagen y un tamaño del 


S (Pequeño) 
archivo más 
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[Avansado]: 

Seleccione la opción anticipada para traer 
para arriba el menú siguiente avanzado. 
Presione el botón del > o el botón Enter 
para entrar en el submenu, use el A y Y 
para seleccionar la función que usted desea 
fijar. Presione el botón del > para entrar el 
submenu, y después presione el A y Y 
para cambiar el ajuste actualmente 
seleccionado. Presione el botón del Enter 
para confirmar el ajuste. Presione el botón del «í para regresar al menu 
principal. Presione el botón del Menu para cancelar el menú anticipado y 
regresar al estado de tomar. 


(*) : Defecto 
Beeper: 


-14 ON | Fijar el sonido del beep a encendido. (*) 


Fijar el sonido del beep a apagado. 


Auto apagar: 
aie 
(1) a la función pasada sea alcanzada. 
OFF [Parar función de Parar función de que la cámara que se apage automáticamente. | la cámara que se apage automáticamente. 


Revisión rápida: 


OY ON Fijar la característica de revisión rápida a encendido. 


OFF Fijar la característica de revisión rápida a apagado. (*) 
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Contador: 


Jill += 3 aN 
10: segundos. (*) 
T 
segundos. 


Fijar el contador en modo de contador uno mismo a 20 
segundos. 


Calida: 


Fijar la calidad del imagen a normal. (Tamaño del archivo 
pequeño) 


Estandard |Fijar la calidad del imagen al estándar. (*) 
Fijar la calidad del imagen a fino (Un tamaño del archivo más 
grande) 


ijar el modo de la TV al PAL. (*) 
ijar el modo de la TV al NTSC. 


Z| U 
-|| D> 
o|r 
O 
mim 


ua: 
Inglés |Fijarlalenguaalinglés.(')_______________ | 
rangals 


j 


Español |Fijarlalenguaa Espanñol. 
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Frecuencia: 


(1 | 50Hz [Fijar la frecuencia del parpadeo a 50 hertzios. (*) 
H 60Hz | Fijar la frecuencia del parpadeo a 60 hertzios. 


echa Tiempo: 
YES Ajustar la Fecha/ Tiempo 
Reajustar: 


OQ Ajustar a defecto. 


«Menú de función de reproducir 

Cuando usted resbala el interruptor de Function hacia el >] (la función de 
reproducir), presione el botón del Menu puede encender/apagar menú del 
modo de reproducir. Use el botón del A o Y para seleccionar artículos, 
presione el botón del > o botón Enter a entrar al submenu, y después 
presione el botón del A o Y para seleccionar el artículo. 

Presione el botón del Enter para confirmar. Presione el botón del «í para 
regresar al el menú principal. Presione el botón del Menu para cancelar el 
menú anticipado y regresar al estado de reproducción. (*): Defecto 


[Borrar]: 


la función de borrar permite al usuario a borrar la imagen actual o todas 
almacenadas de la memoria. 
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Seleccione*Delete one” para borrar (borrar) la imagen o 
Borrar una |. 
vídeo actual. 


Borrar Seleccione “Delete all” para borrar (borrar) todos los 
Y todos imagenes o videos. 
Seleccione “formatear” para formatear la memoria flash 
Formatear 


O la tarjeta del SD. 


[Ver]: 
El ajuste del defecto del modo de reproducir exhibe una imagen en la 
pantalla del LCD. 


Soo Seleccione “Single” para exhibir una imagen. 


ES Thumbnails Seleccione “Thumbnails” para exhibir seis imagenes. 
El Demostración|Seleccione “Slide show” para demostración de 
de diapositiva [diapositiva. 


Usted puede seleccionar thumbnails para demostrar seis imagenes 
inmediatamente, y un blanco-marco indica la imagen actual seleccionada. 
Solo presione el botón del Enter para agrandar la imagen en el LCD. Con el 
botón «€ o > para saltar al imagen anterior/siguiente. 


Después de seleccionar el modo de la demostración de diapositiva, la cámara 
reproducirá automáticamente todas las imagenes. 
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[Impresión] (DPOF): 
Seleccione este artículo para traer para arriba la opción de impresión. 


Po Seleccione “Imprimir una” para imprimir la imagen actual. 
Imprimir [Seleccione “Imprimir todos” para imprimir todos los 
todos imagenes. 


qy [Cancelar [Seleccione “Cancelar una” para cancelar la impresión del 
¿Sy luna imagen actual. 


vy Cancelar |Seleccione “Cancelar todos” para cancelar la impresión de 
29 |todos todos los imagenes. 


[Zumbido]: 

En artículo del zumbido, use A V «>» para seleccionar la opción que usted 
desea cambiar. 

Presione el botón del Enter, y agrande el área del zumbido a la pantalla entera. 
Usted puede ajustar el área de enfoque a cada parte del imagen usando A 
Y «í > seleccione el botón ENTER para cancelar el zumbido. 
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12. Instalación de controlador y software de la cámara 


« Instalación del controlador 
1.Encienda la computadora. 
2.Inserte el CD de la instalación en la impulsión de Digital Camara Oa 


ArcSoft Software Suite 


CD-ROM y el menú del CD de la instalación 
aparecerá. 

3.Cuando usted ve la pantalla siguiente, elija 
“Digital Camera Driver”. 

4.Siga las instrucciones de la pantalla. 

5.Recomience la computadora. 


Solamente para Windows 2000/XP: 
Durante la instalación del controlador o software, la computadora puede 
exhibir el mensaje: “El software que usted va a instalar no contiene la firma de 
Microsoft, y es posible que no funcione correctamente. ¿Desea 
continuar? Y/N” Por favor seleccione Y para continuar la instalación. 


Browse the CD 


Exit 


«Instalación de software 
1.Inserte el CD de la instalación en la impulsión 


Digital Camera Driver 


de CD-ROM y el menú del CD de la instalación e retener 
debe aparecer. 

2.Cuando usted ve la pantalla siguiente, elija Browse the CD 
“Arcsoft Software Suite” para instalar el Ny Exit 


software. 
3.Siga las instrucciones en la pantalla. 


4.El software instalado creará automáticamente Icono de “Videolmpression 
2” o “Photolmpression 5” en su escritorio. 
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13. Desinstalar Software 


Esta instrucción le dirigirá a desinstalr el software (quitar) de la computadora. 


«Desinstalar software 


1. 


Clic “Iniciar” de barra de la tarea y elija “Ajustes” - > “panel de control”. 
(Para Windows XP: “Iniciar” - > “panel de control”) 


Doble clic “agregar/quitar programas”. 
Seleccione el programa para ser desinstalado: “Arcsoft Software 
Suite”. 


Clic en “Quitar programa” (para Windows 2000/XP: Cambiar/Quitar”) y 
luego“OK”. 


«Desinstalar controlador de la cámara 


1. 


Clic*Iniciar” de barra de la tarea y elija los “ajustes” - > “panel de control”. 
(Para Windows XP: “Iniciar” - > “panel de control”). 


Doble clic “agregar/quitar programas”. 


Seleccione el programa para ser desinstalado" Digital MultiCam IlI 
Digital Camera” y “Digital MultiCam Il Video Camera". 


Clic en “Quitar programa” (para Windows 2000/XP: Cambiar/Quitar”) y 
luego“OK”. 
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14.Impresión directa con una impresora de PictBridge 


Usted puede imprimir directamente a las impresoras de PictBridge. Usted 

necesita: 

eo Cámara fotográfica con baterías 

e Impresora de PictBridge 

e Cable USB incluido con su cámara 

e Resbale el interruptor de Fucntion hacia el >] (función de reproducir). 

e Conecte el cable de los datos del USB con la impresora y la cámara digital. 
Encienda su cámara. 


e El menú estallido aparece y permite la selección de la función del PC-Disk o 
PictBridge. Use A y Y para seleccionar la función que usted desea fijar: 


Presione el botón de Enter para entrar en modo del PC-Disk. 
El mensaje del “PC-Disk” aparece en el monitor del LCD. (véase 


la página siguiente) 


Presione el botón de Enter para entrar el menú de PictBridge. 


La imagen pasada se exhibe en el monitor del LCD. 


e Useel A y V para seleccionar la imagen que usted desea imprimir, 
después presione el « y > para elegir una opción de impresión. 

E Fijo: "4x6" o "5 x 7".( Imprima el botón del Enter para cambiar el tamaño 

de la imagen.) 

MH imprimir: Impresión de imagen 

Presione el botón de Enter para cambiar o para confirmar el artículo. 
e Apage la cámara y la impresora. 

e Desconecte el cable del USB de la cámara e impresora. 


Nota: Usted debe instalar su controlador de la cámara. 
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15. Descargar imágenes a su computadora 


«Para clientes de Windows 98/ME : 


Por favor instale el controlador de la cámara antes de conectar. 
1.Encienda la cámara y la computadora, después conecte la cámara con la 
computadora con el cable incluido del USB, y después resbale el interruptor 


de Function hacia el | (función de reproducir) 


2.“USB Mass Storage drive” aparece en la pantalla de computadora. 


«Para Windows XP: 
Una caja de diálogo con opciones aparece 
como se muestra en el lado derecho. 
Las opciones son Reproducir, Buscar?/ 
Arreglar/Compartir imágenes. 
Las carpetas abiertas a los archivos 
de la visión, no toman ninguna acción, 
copiar imágenes a una carpeta en mi 
computadora, ver una demostración de 
diapositiva de imágenes, y etc. 


Por favor seleccione una de ellas y clic en “OK”. 


«Para Windows 2000/ME/98: 


= 


Removable Disk (1:) Ey 


Thws disk or device contains more than one type of 
content 
What do pou want Windows to do? 


(A Pr 
wW ising Windows Meda Plaver 


í ] Find, Fix, and Share Photos 
a Open folder to view fles 
O Take no action 


0 Copy pictures to a paiar + my Compa ; 


Y -f View a sideshow of the images {v 


OK | Cancel al 


Doble clic en “mi computadora”, y entonces el doble clic en el disco 
desprendible (i:) en los archivos de DCIM. (Todas las fotos y videos se 


almacenan aquí). 


3.Presione “Ctrl+A” en el teclado para elegir todas las fotos/videos, después 
presione “Ctrl+C” para copiar las fotos, y después abra un archivo en la 
computadora, presione “Ctrl+V” para pegar las fotos. 
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16. Arcsoft Photolmpression 5 


ArcSoft Photolmpression 5 es una imagen 
digital completa que corrige el uso diseñado 
para los principiantes. Fácil de utilizar 
“Comenzando” a las guías comenzadas, 
interfaz de uso fácil, funcionalidad de editar 
imagen completa, con una experiencia 
maravillosa de los usuarios de la elasticidad a 
organizar, ver, a realzar, a corregir, a imprimir 
y a compartir las fotos. 


Clic “Iniciar” > “Programas”> “ArcSoft Software Suite“*> “Photolmpression 5” 
para ejecutar Photolmpression 5 o doble clic en icono Photolmpression 5 en el 
escritorio y usted verá una ventana como lo demuestra arriba. 


Seleccione la fuente del imagen. Por ejemplo: Clic*carpeta” para adquirir 
las fotos de su computadora. Seleccione la trayectoria del archivo y comience 


Menú de Función Ele View Intemet Help ArcSoft Photolmpression 5 
A e | b e e 
Lengüeta de Función baaa eE do 
View Mode 
Carpeta/Albumes q] ER 
J Deskt = - T = 
Qu i AR 35) Small Thumbnails 
| Details . . . z 
aaas z= E Faseen Modo de visualización 
Imagen previsualizada fia ] -A 
H-O Inetpub 2048X 1536 
H-O My Doc E ay) Slide Show 
(E Pro, ” 
ii TOOL Œ 
C My Document 
My Alb $ 
fi Y) 
a Dj 
w photos in subfold E Auto Hide 


View photos 
Album: Sample - 8 Image Thumbnails) 
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1.Consiga la foto- Seleccione cómo ver o adquirir las fotos. 

2.Realzar - Cosechar, aclare, rote, vuelva a clasificar según el tamaño y 
modifique las fotos. 

3.Crear- Agregar arte del clip, efectos especiales, marcos y más. 

4.Proyecto— Hacer calendarios, libros de la foto y las tarjetas de saludo. 

5.Impresión— Imprimir múltiples imágenes por página y múltiples páginas 

contemporáneamente. 
6.Enviar-- Email fotos o cargarlas en línea oara compartirlas. 


Nota: Para una información más detallada, por favor refiera a la ayuda 
del programa. 


17. Arcsoft Videolmpression 2 


ArcSoft Videolmpression 2 crea las 
películas caseras y las demostraciones de 
diapositiva combinando videos existentes, 
imágenes inmóviles, transiciones 
emocionantes de la escena, y múltiples 
pistas audio. Por medio de simple de utilizar, 
el programa proporciona el vídeo intenso y 
amplio de editar y las opciones de la 
exportación perfectas para los dueños de 
cámaras digitales, las cámaras de vídeo de 
escritorio y digitales, y filmadora. 


Clic “*Inicio”> “Program”> “ArcSoft Software Suite“> “Videolmpression 2” 
para ejecutar Videolmpression 2 o doble clic el icono Videolmpression 2 en el 
escritorio y usted verá una ventana como arriba. 
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Abrir un proyecto: Le deja hojear los archivos de proyecto en la carpeta 
del sistema de Videolmpression. Cuando usted ahorra su trabajo como 
proyecto, usted puede ir detrás e intercambiar componentes, agregarlos 
y quitarlos, alterar audio, etc. 


Crear un vídeo: Crear un nuevo proyecto de video. Usted puede 
recuperar videos del dispositivo conectado o elegir archivos de los 
medios de la carpeta del sistema. Usted también puede elegir los 
materiales video de su álbum de foto. 


Crear una demostración de diapositiva: Crear un proyecto de la 
demostración de diapositiva. Usted puede recuperar videos del 
dispositivo conectado o elegir archivos de los medios de la carpeta del 
sistema. Usted también puede elegir los materiales de la demostración 
de diapositiva de su álbum de foto. 

Si la “Siempre desmostrar este mago cuando Videolmpression 
comienza.” en el fondo del mago se comprueba, el mago aparecerá cada 
vez que usted funciona el programa. Si usted quiere saltar al mago la 
próxima vez, sin revisar la caja. Seleccione el artículo que usted desea e 
imagen y los videos que usted necesita, luego entre el interfaz de editar 
como abajo. 

Usted puede utilizar los seis pasos en el menú de la función para crear 


Lengúeta de Función —— 1% £ E T > AO) 
Albumes —— p A 


| 


El juego 


Imagen previsualizada 


Reciclado —— ñ oli 


«DO La tablera de historia 


Pistas de audio 


Imágenes quietas y 
imágenes de video 
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Transiciones 


1. Media-Seleccione los videos y las imágenes que usted desea agregar a su 

demostración final de la película o de diapositiva. 

2. Editar-Modifique el color del vídeo y de la imagen y ajuste la duración de 
cada componente de la película. Solamente disponible para los 
proyectos video. 

3. Efectos- Agregue las transiciones especiales aseadas del efecto entre 

cada componente, o aplique un tema pre-hecho. 

4. Texto- Ponga el texto animado en cualquier componente de la película. 

Solamente disponible para los proyectos video. 

5. Narrar- Grabe el audio directamente del programa y agrege a su película. 

6. Producir- Combine todos los componentes para crear su vídeo final; 

ahorrelo en una variedad de maneras o email a los amigos. 


La tabla historia- La espina dorsal del proceso de la creación, es donde usted 
monta su película. 


El reproductor- Vea y modifique sus películas de antemano en esta área. 


Trabajo conálbumes - Los álbumes le dejan organizar sus medios para fácil 
acceso. 


Nota: Para una información más detallada, refiera por favor a ayuda del 
programa. 
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18. Usar la cámara en modo de PC-cam 
La cámara ofrece dos modos del USB: Disco desprendible y cámara de PC. 


Nota: Instale por favor el controlador de la cámara antes de que usted 
pueda utilizar la cámara en modo de la PC-cam. 


«Ajustar PC-cam 


l.Encienda la cámara y resbale el interruptor de Function hacia Uy 
(función de captura). 


2.Conecte la cámara y la computadora usando el cable del USB. 


3.Hay muchos métodos para ver su imagen en el modo de la PC-cam si usted 
utiliza un software de video. Por ejemplo: 


A.Clic NetMeeting> Start Video. Ed 


B.Photolmpression 5: Clic Camera/scanner> una carpeta debajo del 
“Select the device from which to acquire photos”>”View” en la 
lengúeta de la función >Movie. 


C.Videolmpression 2: Clic Create a new video>Get from 
Album> Capture Video. & 
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19. Comprobación de la conexión de su cámara 


« Solamente para Windows 98/Me E Ep 
Doble clic icono de “mi computadora”-> To 
Panel de Control -> Sistema -> Dispositivo -> A 
Encargado - > dispositivo de la proyección de R 
imagen; cuando usted EM 
Vea “Digital MultiCam II Digital Camera” y a aaa 
La “Digital MultiCam Il Video Camera” que significe. E 


la cámara ahora está instalada. 


« Solamente para Windows 2000/Xp 
Doble clic icono de “mi computadora” 
(Windows 2000) o tecla de Inicio 
y seleccione “mi computadora” (Windows 
XP) - > panel de control - > sistema - > 
Hardware - > encargado de dispositivo - > 
Dispositivo de la proyección de imagen; cuando 
usted ve 
“Digital MultiCam Il Digital Camera” y 
“Digital MultiCam Il Video Camera” que significa 
la cámara ahora está instalada. 
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20. Videoconferencia del Internet 


Para funcionar una videoconferencia con otra persona, usted y la otra persona 
debe tener la estación de la computadora coniguraga con la web cámara, 
micrófono, altavoces, módem y tener acceso al Internet. 


Usted tiene que descargar software de la videoconferencia (gratis o 
RICAS): por ejemplo el l-phone , Microsoft NetMeeting, o el mensajero de 
ahoo. 


Como ejemplo: para ES Windows Peerna ir a la búsqueda de 
www.microsoft.com para NetMeeting y seguir el procedimiento de descarga. 


Comenzando NetMeeting, usted tiene que seguir instalado el procedimiento 
simple en la pantalla de computadora, entrar su información personal y ajustar 
el volumen del micrófono. Aquí es cómo trabaja la comunicación de video: 


Para recibir el vídeo: 

1.Llame al otro participante. 

2.En el menú de herramientas, el punto al vídeo, y entonces clic recibir. 
a) Si usted tiene una cámara de vídeo, usted puede enviar el vídeo a la 
persona que usted está llamando. 


Para enviar el vídeo E l 
1.Llame al alguien que usted quisiera que ver/oir. 
2.Clic el botón del Start video. 


Nota: 

Usted también puede enviar el vídeo clic el menú de herramientas, señalando 
al vídeo, TA onces clic enviar. Después de comenzar el vídeo, el botón 
cambia al Stop video. Para parar el vídeo, clic el botón Stop video otra vez. 


Nota: Para asistencia de software, o la información detallada cómo 


trabajar con Photolmpression o de Videolmpression- Contacto 
www.Arcsoft.com 
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Apéndice : 


Especificaciones 
CMOS sensor (2048 x 1636 pixel) Sensor area 1/2” 


Especificación de lente 


Gama del foco 


Sistema operativo Microsoft windows 98SE/2000/ME/XP 


F 3.0,1=8.34 mm, Viewangle 52”, 5 elemento de cristales 


Normal: 1.5 mm a infinito, Macro: 50 mm 


Estroboscópico de destello Si, [Auto, Flash enc, Flash apag, Reducción del ojo rojo] 


Equilibrio blanco Automático/luz del día/nublado/fluorescente/tungsteno 
Control de exposición Auto/Manual (-2EV - +2EV) 


Tarifa marco- 
Modo de video 
Capacidad 


Modo inmovil 


Modo de película 


CCT COTTON 
CO 


Tipo del almacenaje Memoria flas h incorporada 16MB + Ranura de tarjeta del SD (tarjeta no 


| Energía 2 baterias AAA 1.5V alkalinas/Recargables (no incluida) 
Dimensión (W x Hx D) 89.5 x 58 x 20 mm 
Software liado Arcsoft Photolm pression 5 y Arcsoft Video Impression 2 


VGA 640X480 Pixeles 30 fps con audio 


Fino Medio bajo 
L 4.3M—2400x1800 pixeles 5 7 11 imagenes 
M3.2M—2048x1536 pixeles 8 10 16 imagenes 
S XVGA 1600x1200 pixeles 13 17 26 imagenes 
QVGA 320x240 pixeles hasta 30 fps 
VGA 640x480 pixeles hasta 20 fps 


incluida) 


42 


PREGUNTAS FRECUENTES 


P1: Si no utilizo las baterías, puedo utilizar un cable y el adaptador del 
USB y aun tomar imagenes con mi cámara digital? 


R1: No al tomar los imagenes, es importante que usted utilize las baterías. 
Usted también tiene que recordar cargar las baterías antes de funcionar su 
cámara. 


P2: No estoy muy familiar con cámaras digitales y mis imagenes 
resultan generalmente velados. Hay manera que pueda mejorar el foco 
de mi cámara? 


R2: Sí, por favor localice el interruptor macro en la lente de cámara. 
Cambíela (MA) al ajuste normal a menos que tome imagenes cercanas en este 
caso, usted debe cambiar (%) al ajuste macro. 

Nota: Si el indicador se encuentra dondequiera entre estos dos símbolos, 
afectará el foco al contrario. También, asegurarse que allí hay suficiente 
iluminación y que sus manos son constantes por un segundo después de que 
usted presione el botón del obturador ayudará con el foco. 


P3: He notado que las imagenes que he tomado son todo el muy 
oscuros. Cómo puedo hacer que estas imagenes sean más 
brillantes? Debo utilizar el flash más a menudo? 


R3: Evite de tomar imagenes en lugares con poca iluminación. Cuando está 
nublada, por favor utilice otros medios para crear más luz antes de tomar 
imagenes. Recomendamos usar la función de flash durante noche. Durante el 
día, el flash puede ser demasiado fuerte y la imagen puede salir demasiado 
brillante. Utilícelo solamente durante la noche. 


P4: Después de terminar de tomar una imagen, toma un rato para que 
la imagen suba en el monitor del LCD. Hay algo mal con mi cámara” 


R4: No. Si usted selecciona un tamaño grande del imagen, durará para que 
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suba en el monitor del LCD. Tan si usted desea apresurar a subir, por favor 
seleccione un tamaño más pequeño del imagen. (El tamaño del imagen de M 
es la recomendada) 


Localización de averías 
Problema [Fuente sar ___ č č ěăě | 


funcionando encendido encender la cámara. 
Las baterías no fueron e La dirección correcta para insertar las 
insertadas correctamente baterías del AAA se indica en la cámara. 


Se agotan las baterías e Substituya pos las baterías alcalinas o 
completamente recargadas inusitadas 
(dos baterías del tamaño AAA). 

La cubierta de la batería |° Cierre la cubierta correctamente y con 

no está cerrada seguridad. 

correctamente 


La cámara no estáljLa cámara está en el modo|» Resbale el interruptor de la función 
tomando imagenes. |de la función de reproducir | hacia el modo de la función de la 
captura. 

El flash está cargando e Espere hasta que carge el flash. Usted 
puede presionar el botón del obturador 
cuando brilla intensamente el indicador 
una naranja constante. 

La tarjeta del SD o la e Obtenga una tarjeta nueva del SD e 

memoria interna es llena insértela. 

e Descargue las imágenes a su 
computadora, después bórrelas de la 
tarjeta o formatear para liberar más 
espacio. 
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La tarjeta del SD no e Ask SD card manufacturer for 
formateado correctamente | assistance. 
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Problema Fuente___________ñ|Solución _______ 


La imagen no estáj|La lente es sucia e Limpie la lente. 
on 


velan lasflas manos no  son|* Asegure que las manos son 
a constantes al tomar la| constantes al tomar la hagas y 
imagen siguen siendo constantemente un 
segundo después de clic el botón del 

obturador. 


El tema del imagen no e Guarde una distancia mínima de 60 

estaba en la gama del pulgadas entre el tema del imagen y 

foco de la cámara la lente de cámara para mantener en 
la gama del foco de la cámara. 


El flash no El modo de flash se fija aj» Fije el flash a cualquier otro modo 
enciende apagado excepto apagado. 


La computadora no |La energía de la cámara» Encienda la cámara. 
puede comunicarse|está apagada 
con la cámara El cable del USB no está | ° Conecte el cable con el puerto de la 


conectado con cámara y computadora. 
seguridad 


El controlador no está * Instale el controlador de la cámara. 
instalado (para el 
usuario de Windows 98) 


La cámara de la PC|La energía de la cámara|» Encienda la cámara. 
no trabaja está apagada 


El cable del USB no está | e Conecte el cable con el puerto de la 
conectado con cámara y computadora. 
seguridad 


El controlador no está * Instale el controlador de la cámara. 
instalado 
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